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that the crews were transported from the Canal Zone to San Francisco
because the United States Government had reliable information to the
effect that their stay in the Zone might be indefinite due to the non-
availability of space on Japanese ships touching the Zone; (5) that
these men are to remain in the United States under the surveillance
of the American authorities and that the Government of the United
States guarantees that their status while in the United States will be
the same as it was while they were in the Canal Zone; (¢) that they
will be at liberty to take any ship whatsoever, individually or collec-
tively, Japanese or otherwise, which is most desirable for them, to
proceed to Japan within a reasonable period, say, 60 days.

I shall see the President this evening and will be in a position to give
the Department his views in the matter tomorrow morning. In the
meantime I respectfully recommend that the Department give favor-
able consideration to the above proposed statement and advise me by
triple priority telegram of its decision.

Dwyrn

862.85/2121 : Telegram
The Secretary of State to the Chargéin Costa Rica (Dwyre)

WasHINGTON, June 7, 1941—7 p. m.

98. Referring to your 135, June 6, 4 p. m. and confirming Mr.
Bonsal’s ** telephone conversation with you of June 7. The assurances
given to the German and Italian diplomatic representatives by the
Foreign Minister (as reported in your 124, May 28, 3 p. m.) have been
complied with. The American Government has not placed obstacles
in the way of the seamen being permitted to embark in the Canal Zone
for Japan by the first Japanese steamer calling in the Zone. How-
ever, as the American Government was reliably informed that due to
the non-availability of space on Japanese ships calling in the Zone
their stay there might be indefinitely prolonged, the seamen are being
transported from the Canal Zone to San Francisco; while en route and
in the United States, the seamen will remain under the surveillance
of the American authorities in the same manner as when they were
in the Canal Zone, and they will be given the opportunity to sail from
San Francisco for Japan. The German Embassy in Washington has
been so informed.

You are authorized to communicate the foregoing (with the excep-
tion of the above reference in parentheses to your telegram) to the
Costa Rican Government in writing and you should orally inform it
that it is at liberty to publish your note.

™ Philip W. Bonsal, Chief of the Division of the American Republics.
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You may state orally to the Foreign Minister that the Government
of the United States has assisted the Government of Costa Rica in
fulfilling its desire to deport these seamen and repeat that the promises
of the Foreign Minister as reported by you have not been broken.

Huown

862.85/2126 ; Telegram
The Chargé in Costa Rica (Dwyre) to the Secretary of State

Sax Josg, June 9, 1941—5 p. m.
[Received 9: 20 p. m.]

139. Referring to Department’s telegram No. 98, June 7, 7 p. m.,
immediately after my conversation with Mr. Bonsal I visited the
Foreign Minister and handed him the text of the Department’s state-
ment as read to me by Mr. Bonsal and confirmed in the second para-
graph of the telegram cited above.

Minister Echandi seemed satisfied but after discussing the matter
with him he did not fully express his reaction. At that time I re-
quested another interview with him today, after which I am pleased
to advise the Department that the Minister for Foreign Affairs ex-
pressed himself as entirely satisfied and appreciative of the Depart-
ment’s cooperation which has removed entirely the possibility of his
resignation.

He stated his intention of calling this evening on the German and
Ttalian diplomatic representatives here and informing them that the
procedure followed does not violate his promise to them, and that he
will answer the German Minister’s note of protest in a manner to
terminate the incident.

The Foreign Minister also stated his intention of informing the Axis
diplomats that so far as Costa Rica is concerned, the Italian and
German Governments will have to embark the seamen from San Fran-
cisco within a reasonable length of time to be determined—not yet
decided but thought to be about 80 days—after which Costa Rica’s
responsibility in their welfare will cease.

He stated that he expects the publication of the text of my note con-
taining the Department’s declaration in tomorrow’s San José news-
papers.

DwyrE

AGREEMENT BETWEEN THE UNITED STATES AND COSTA RICA RE-
SPECTING A MILITARY MISSION, SIGNED JULY 14, 1941

[For text of agreement, see Department of State Executive Agree-
ment Series No. 212, or 55 Stat. (pt. 2) 1286.]
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AGREEMENT BETWEEN THE UNITED STATES AND COSTA RICA RE-
SPECTING COOPERATIVE RUBBER INVESTIGATIONS IN COSTA
RICA

[For text of agreement effected by exchange of notes signed April
19 and June 16, 1941, effective June 16, 1941, and additional note
signed June 18, 1941, see Department of State Executive Agreement
Series No. 222, or 55 Stat. (pt. 2) 1368.]



